FN FNS, FNX LEUPOLD DELTAPOINT PRO SIGHT MOUNT - SIGHT
MOUNT FOR DELTAPOINT PRO FITS FN/FNS/FNX

Simply remove the rear sight on your gun and replace it with EGW mount in order
to mount your Leupold DeltaPoint Pro, JPoint, Redfield Accelerator, or Optima
red-dot sight. You can take the mount off and replace your rear sight at any time.
Mounting hardware included. Installation Instructions Remove the rear sight*
Install the EGW Sight Mount in the dovetail Tighten set screw (if applicable) Place
the red dot sight on the EGW Sight Mount (placing a small piece of paper
between the red dot sight and the sight mount will make for easier removal and
will keep Loctite off of the red dot sight.) Apply blue Loctite to the provided
mounting screws Torque mounting screws to 15in/lbs This mount does not fit: FN
FNP (the slide radius is too large to allow this mount to fit) FN 5.7 Any Optics
Ready Pistol

Attributes

Name: SIGHT MOUNT FOR DELTAPOINT PRO FITS FN/FNS/FNX
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000686
Mfr. No.: 49428

Color: Black

Make: FN

Material: Aluminum
Model: FNS,FNX

Number of Bases: 1-Piece
Style: Tactical

Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 140mm
UPC: 841370114405

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur die EGWMontage fiir Leupold
DeltaPoint Pro

Einleitung

Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitshinweise und Anweisungen zur Verwendung der EGWMontage fir das
Leupold DeltaPoint Pro, JPoint, Redfield Accelerator oder Optima Rotpunktvisier. Bitte lesen Sie diese Informationen
sorgfaltig durch, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewéhrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stellen Sie sicher, dass Sie die Montage nur an kompatiblen Waffen verwenden (FN FNS, FNX).
Uberpriifen Sie das Produkt regelmaRig auf Beschadigungen oder Abnutzung.

Halten Sie alle Werkzeuge und Montagematerialien auf3erhalb der Reichweite von Kindern.

Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschéadigt ist oder nicht ordnungsgemaf funktioniert.
Informieren Sie sich tUber Riickrufaktionen und Sicherheitswarnungen auf der EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Nutzung

®* Verwenden Sie die Montage nur flr den vorgesehenen Zweck.

® Achten Sie darauf, dass alle Schrauben fest angezogen sind, um ein Lésen wahrend der Benutzung zu
vermeiden.

® Verwenden Sie blauen Loctite, um die Montageschrauben zu sichern und ein Lésen zu verhindern.

® Arbeiten Sie in einer gut beleuchteten Umgebung und vermeiden Sie Ablenkungen wahrend der Installation.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Entfernen Sie die Kimme lhrer Waffe.
Installieren Sie die EGWMontage im Dovetail.
Ziehen Sie die SetSchraube an (falls zutreffend).
Platzieren Sie das Rotpunktvisier auf der EGWMontage.
® Hinweis: Ein kleines Stlick Papier zwischen dem Rotpunktvisier und der Montage erleichtert die
Abnahme und schitzt das Rotpunktvisier vor Loctite.
5. Tragen Sie blauen Loctite auf die mitgelieferten Montageschrauben auf.
6. Ziehen Sie die Montageschrauben auf 15in/lbs an.
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Wichtige Hinweise

® Diese Montage passt nicht fir:
® EN FNP (der Schlittenradius ist zu grof3, um diese Montage zu ermdglichen).
®* FEN5.7.
® Jede Optics Ready Pistole.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie die Montage und alle Verpackungsmaterialien gemaf den ortlichen Vorschriften fir
Elektroschrott und Materialien.

® Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen wahrend der Entsorgung zu
vermeiden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

® FUr Fragen oder Unterstiitzung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Handler, bei dem Sie das
Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass diese Anleitung nicht alle mdglichen Sicherheitsaspekte abdecken kann. Es liegt in Ihrer
Verantwortung, sicherzustellen, dass Sie alle relevanten Sicherheitsrichtlinien befolgen und geeignete
Vorsichtsmaflinahmen treffen.






FN FNS, FNX LEUPOLD DELTAPOINT PRO SIGHT
MOUNT Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the FN FNS, FNX Leupold DeltaPoint Pro Sight Mount. This guide provides essential safety
instructions and installation guidelines to ensure the safe and effective use of your sight mount. Please read this
guide thoroughly before use.

General Safety Guidelines

® Ensure that the sight mount is compatible with your firearm model. This mount is designed specifically for FN
FNS and FNX models.

Always handle your firearm with care and in accordance with standard safety practices.

Store the sight mount in a secure location, away from children and unauthorized users.

Regularly check the sight mount for any signs of wear or damage before each use.

If you notice any damage or if the mount does not fit securely, discontinue use and consult a qualified
gunsmith.

Specific Safety Precautions for Use

Always ensure the firearm is unloaded before attempting to install or remove the sight mount.

Avoid using excessive force when tightening screws to prevent damage to the mount or the firearm.

Do not exceed the recommended torque of 15 in/lbs when securing the mounting screws.

Ensure that the red dot sight is properly seated on the mount before use.

If you experience any malfunction or failure of the sight mount during use, cease operation immediately and
inspect the mount.

Instructions for Installation and Usage

1. Remove the Rear Sight

® Ensure the firearm is unloaded.
® Carefully remove the existing rear sight from your firearm.

2. Install the EGW Sight Mount

® Place the EGW Sight Mount into the dovetail of the firearm.
® Tighten the set screw (if applicable) securely.

3. Attach the Red Dot Sight

® Place the red dot sight on the EGW Sight Mount.
® For easier removal, place a small piece of paper between the red dot sight and the mount to prevent
Loctite from adhering to the sight.
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. Secure the Mounting Screws

® Apply blue Loctite to the provided mounting screws.
® Torque the mounting screws to a maximum of 15 in/Ibs.

5. Final Checks

® Ensure that all components are securely fastened.
® Conduct a function check to ensure proper installation before use.

Disposal Instructions



® Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.
® |f the sight mount becomes damaged beyond repair, dispose of it in a manner that prevents unauthorized use.
® Follow local electronic waste disposal guidelines for any electronic components.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the FN FNS, FNX Leupold DeltaPoint Pro Sight Mount, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your product or visit their official website for support.

Conclusion

By following these safety instructions, you can ensure the proper use and longevity of your FN FNS, FNX Leupold
DeltaPoint Pro Sight Mount. Always prioritize safety and responsible handling of your firearm. Thank you for your
attention and safe shooting!






Guide de Sécurité pour le Support de Viseur EGW
pour Leupold DeltaPoint Pro

Introduction

Merci d'avoir choisi le support de viseur EGW pour Leupold DeltaPoint Pro. Ce guide de sécurité a pour but de vous
informer sur l'utilisation sécuritaire de ce produit, ainsi que sur son installation et son entretien. Il est essentiel de
suivre ces instructions pour garantir votre sécurité et celle des autres.

Directives Générales de Sécurité

® Assurezvous que votre arme est déchargée avant d'installer le support.

Ne manipulez jamais une arme a feu dans un endroit ou cela pourrait étre dangereux pour vous ou pour
autrui.

Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.

Vérifiez régulierement I'état du support et des vis pour vous assurer qu'ils ne présentent pas de signes d'usure
ou de dommages.

Ne dépassez pas le couple de serrage recommandé lors de l'installation.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Ne jamais utiliser le support si vous remarquez des dommages visibles.

Evitez d'appliquer une pression excessive sur le viseur ou le support lors de l'installation ou de l'utilisation.
Utilisez uniguement des vis de montage fournies avec le produit pour assurer un ajustement correct.

Ne pas utiliser le viseur dans des conditions météorologiques extrémes sans précautions appropriées.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

Retirez la hausse de votre arme.

Installez le support de visée EGW dans la queue d'aronde.

Serrez la vis de réglage (si applicable).

Placez le viseur a point rouge sur le support de visée EGW. Pour faciliter le retrait et éviter que le Loctite ne
se retrouve sur le viseur, placez un petit morceau de papier entre le viseur et le support.

Appliquez du Loctite bleu sur les vis de montage fournies.

6. Couplez les vis de montage a 15 in/Ibs.
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Remarque importante

Ce support ne convient pas pour : * FN FNP (le rayon de glissiére est trop grand pour permettre a ce support de
s'adapter) * FN 5.7 * Toute arme de poing préte pour les optiques

Instructions de Mise au Rebut
®* Ne jetez pas le produit dans les ordures ménageres.

® Consultez les réglementations locales concernant I'élimination des équipements d'armement.
® Sjle produit est endommagé ou hors d'usage, contactez un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, veuillez vous référer a
votre point de contact local ou & votre distributeur.

Conclusion

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez profiter de votre support de viseur EGW pour Leupold
DeltaPoint Pro en toute sécurité. Assurezvous de rester informé des mises a jour et des rappels de sécurité via des
plateformes officielles. Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio
EGW per Leupold DeltaPoint Pro

Introduzione

Grazie per aver scelto il montaggio EGW per il tuo Leupold DeltaPoint Pro. Questa guida fornisce informazioni
importanti sulla sicurezza, l'installazione e I'uso corretto del prodotto. Si prega di leggere attentamente tutte le
istruzioni e le linee guida di sicurezza prima di procedere.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.

Verifica che il montaggio sia compatibile con la tua arma, in particolare con i modelli FN FNS e FNX.
Controlla regolarmente il montaggio per segni di usura o danni.

Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danneggiamento o se non € installato correttamente.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Quando installi il montaggio, assicurati che I'arma sia scarica e non pronta all'uso.

Utilizza sempre gli strumenti appropriati per l'installazione, evitando l'uso di forze eccessive.

Durante l'installazione, fai attenzione a non danneggiare le parti dell'arma o del montaggio.

Segui le istruzioni per I'applicazione del Loctite per garantire una tenuta sicura senza compromettere il red dot
sight.

® Non tentare di rimuovere o modificare il montaggio mentre I'arma € in uso.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

Rimuovi la mire posteriore della tua arma.

Installa il montaggio EGW nella guida a coda di rondine.

Serra la vite di bloccaggio (se applicabile).

Posiziona il red dot sight sul montaggio EGW. (Mettere un piccolo pezzo di carta tra il red dot sight e il
montaggio rendera piu facile la rimozione e impedira al Loctite di entrare in contatto con il red dot sight.)
Applica Loctite blu alle viti di montaggio fornite.

Serra le viti di montaggio a 15in/lbs.

7. Controlla la stabilita del montaggio prima dell'uso.
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Istruzioni per lo Smaltimento

® Quando il prodotto non € piu utilizzabile, assicurati di smaltirlo in modo responsabile.
® Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici e dei componenti dell'arma.
® Non gettare il prodotto nell'ambiente o nei normali rifiuti domestici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per domande relative alla sicurezza del prodotto, alla compatibilita o per segnalare un prodotto non sicuro, si prega
di contattare il produttore attraverso i canali ufficiali.

Si prega di seguire queste istruzioni e linee guida per garantire un uso sicuro e corretto del montaggio EGW per il
Leupold DeltaPoint Pro. La tua sicurezza € importante.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Uzytkownikéw
Mocowania EGW do Celownika Leupold DeltaPoint
Pro

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup mocowania EGW do celownika Leupold DeltaPoint Pro. Niniejsza instrukcja zawiera wazne
informacje dotyczace bezpieczenstwa oraz wskazowki dotyczace instalacji i uzytkowania produktu. Prosimy o
uwazne zapoznanie sie z tym dokumentem przed uzyciem.

Ogolne Wytyczne Bezpieczenstwa

Uzywaj mocowania tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.

Regularnie sprawdzaj mocowanie pod katem uszkodzen lub luzéw.
Nie uzywaj mocowania, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Przechowuj mocowanie w suchym miejscu, z dala od dzieci.

Zawsze stosuj odpowiednie srodki ostroznosci podczas obstugi broni.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

® Zawsze upewnij sie, ze bron jest roztadowana przed rozpoczeciem jakiejkolwiek pracy przy mocowaniu.

® Uzywaj mocowania tylko z kompatybilnymi celownikami, takimi jak Leupold DeltaPoint Pro, JPoint, Redfield
Accelerator lub Optima.

® Nie stosuj nadmiernej sity podczas instalacji lub demontazu mocowania.

® Zastosuj niebieski Loctite na dostarczone sruby montazowe, aby zabezpieczy¢ je przed luzowaniem.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

Usun tylng muszke z broni.

Zainstaluj mocowanie EGW w rowku.

Docisnij Srube blokujaca (jesli dotyczy).

Umiesc¢ celownik punktowy na mocowaniu EGW. (Umieszczenie matego kawatka papieru miedzy celownikiem
a mocowaniem utatwi demontaz i ochroni celownik przed Loctite.)

Natdz niebieski Loctite na dostarczone sruby montazowe.

Dokre¢ sruby montazowe do 15in/Ibs.
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Instrukcje Utylizaciji

® Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpadéw elektronicznych i materiatow
niebezpiecznych.

® Nie wrzucaj mocowania do ognia ani nie poddawaj go wysokim temperaturom.

® Sprawdz lokalne przepisy dotyczgce utylizacji, aby upewnic sie, ze postepujesz zgodnie z obowigzujgcymi
normami.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan dotyczgcych bezpieczenstwa lub uzytkowania mocowania, skontaktuj sie z odpowiednim
punktem kontaktowym w Twoim Kkraju.

Podsumowanie

Zastosowanie sie do powyzszych wytycznych pomoze zapewni¢ bezpieczne i skuteczne uzytkowanie mocowania
EGW do celownika Leupold DeltaPoint Pro. Pamietaj, aby zawsze zachowywaé ostroznos¢ i przestrzegaé zasad
bezpieczenstwa podczas obstugi broni.



FN FNS, FNX Leupold DeltaPoint Pro Sight Mount
Kayttoohjeet ja Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa FN FNS, FNX Leupold DeltaPoint Pro Sight Mountin kayttdohjeisiin. Tama ohje sisaltaa tarkeita
turvallisuusohjeita ja asennusohjeita, jotka auttavat sinua kayttamaéan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet
huolellisesti ennen tuotteen kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on tarkoitettu kaytettavaksi aseesi kanssa. Tama mount ei sovi FN FNP:lle tai FN 5.7:lle.
Tarkista, ettd kaikki kiinnitysvarusteet ovat mukana ennen asennusta.

Kéayta tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Pida tuote poissa lasten ulottuvilta.

Iimoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset muistutukset ja varoitukset.

Erityiset turvallisuusohjeet kdaytossa

Varmista, ettd ase on lukittu ja tyhjennetty ennen mountin asennusta.

Kayta suojavarusteita, kuten suojalaseja, asennuksen aikana.

Ala kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Valta altistumista kemikaaleille, kuten Loctiteille, ilman asianmukaisia suojatoimia.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Poista takatahtain

® Varmista, ettd ase on tyhjennetty ja turvallinen.
® Poista takatahtéin aseestasi.

2. Asenna EGW Sight Mount

® Kiinnitd EGW Sight Mount kiskoon.
® Kiristd asetussiru, jos se on sovellettavissa.

3. Aseta punapiste tahtdin
® Aseta punapiste tahtdin EGW Sight Mountiin.
® Kayta pientd paperinpalaa punapiste tahtédimen ja sight mountin valiin helpottaaksesi poistamista ja

estddksesi Loctiten padsemasta punapiste tahtadimeen.

4. Levita Loctitea

® [ evita sinistd Loctitea mukana tuleville kiinnityspulteille.
® Kirista kiinnityspultit 15 in/lbs.

Havittamisohjeet

® Havita tuote ja sen osat paikallisten saantéjen ja maaraysten mukaisesti.
* Ala havita tuotetta tavallisessa kotitalousjatteessa, jos se siséltaa vaarallisia materiaaleja.

Lisatiedot ja tuki

Jos tarvitset lisatietoja tai apua tuotteen kaytdssa, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaén. Varmista, etta sinulla
on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteytta.

Muista, etta turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata kaikkia ohjeita ja kayta tuotetta vastuullisesti.






Sakerhetsinstruktioner for FN FNS, FNX LEUPOLD
DELTAPOINT PRO SIGHT MOUNT

Inledning

Tack for att du valt FN FNS, FNX LEUPOLD DELTAPOINT PRO SIGHT MOUNT. Denna produkt ar designad for att
ge en saker och effektiv montering av rodpunktsikten pa din pistol. For att sékerstélla saker anvandning och korrekt
installation, vanligen f6lj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvéand endast produkten enligt tillverkarens anvisningar.

Kontrollera produkten innan anvandning for att sakerstalla att den ar i gott skick och fri frAn skador.
Forvara produkten utom rackhall for barn och sarbara grupper.

Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.

Hall dig informerad om eventuella aterkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

® Kontrollera att EGWsiktefastet &r korrekt installerat innan du anvander pistolen.

* Anvand alltid bl& Loctite pa monteringsskruvarna for att sakerstélla att de inte lossnar under anvandning.

® Om du upplever nagra problem med installationen eller anvandningen, avbryt anvandningen omedelbart och
sok hjalp.

® Denna produkt passar inte for FN FNP eller FN 5.7, vilket kan leda till sékerhetsrisker.

Instruktioner for installation och anvandning

Ta bort bakre siktet fran din pistol.

Installera EGWsiktefastet i sparet.

Dra at lasskruven (om tillampligt).

Placera rodpunktsiktet pA EGWsiktefastet. (Att placera en liten bit papper mellan rédpunktsiktet och siktefastet
gor det enklare att ta bort och haller Loctite borta fran rodpunktsiktet.)

Applicera bla Loctite pa de medféljande monteringsskruvarna.

Dra at monteringsskruvarna till 15in/lbs.
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Avfallshantering

® Avfallshantering ska ske i enlighet med lokala foreskrifter.
® Tank pa att atervinna material dar det ar mojligt.

Kontaktinformation for vidare support

For fragor om sakerhet eller installation, vanligen kontakta tillverkaren eller din lokala aterforsaljare. Se till att ha
produktens modellnummer till hands fér snabbare hjalp.

Tack for att du noggrant foljer dessa sakerhetsinstruktioner. Din sakerhet ar var hogsta prioritet.



Navod k bezpec€nosti produktu pro montaz EGW pro
Leupold DeltaPoint Pro

Uvod

Dékujeme, Ze jste se rozhodli pro montdz EGW pro Leupold DeltaPoint Pro. Tento produkt je navrzen tak, aby vam
umoznil snadno pfipevnit kolimator na vasi zbran FN FNS nebo FNX. Abychom zajistili vasi bezpe€nost a spravné
pouzivani produktu, prosime, abyste si peclivé precetli nasledujici pokyny.

Obecné bezpecénostni pokyny

Pred pouzitim produktu si dikladné prostudujte tento navod.

Ujistéte se, Ze je zbran v bezpecném stavu (napf. prazdnd) pred jakymikoliv Gpravami.
Udrzujte montaz a vSechny souvisejici komponenty mimo dosah déti.

V pripadé jakychkoli pochybnosti o instalaci nebo pouziti se obratte na odbornika.

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

Pred instalaci se ujistéte, Ze je zbran zcela vybita.

P¥i instalaci montaze pouzivejte vhodné nastroje a dodrzujte pokyny pro utahovani.
NepouZzivejte montdz, pokud zjistite jakékoli poSkozeni nebo opotfebeni.

PTi pouziti koliméatoru dbejte na to, aby byl spravné nastaven a zabezpecen.
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Pokyny pro instalaci a pouzivani

Odstrante zadni mifidlo: Pfed instalaci montaze je nutné odstranit zadni mifidlo z vasi zbrané.
Nainstalujte montaz EGW: Umistéte montdz EGW do drazky na zbrani.

Utahnéte zajiSt'ovaci Sroub: Pokud je to relevantni, utdhnéte zajiStovaci Sroub.

Umistéte kolimator: Umistéte kolimator na montaz EGW. Pro usnadnéni odstranéni a ochranu kolimatoru
pouzijte maly kousek papiru mezi kolimator a montaz.

Aplikujte modry Loctite: Na dodané montazni Srouby aplikujte modry Loctite.

PRI

6. Utdhnéte montazni Srouby: Utdhnéte montazni Srouby na 15 in/lbs.
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Pokyny pro likvidaci
* P¥i likvidaci montaZe a jejich komponentd dodrZujte mistni predpisy o odpadech.

®* Nepouzivejte produkt, pokud je poSkozen nebo opotfebovan, a zlikvidujte ho podle platnych ekologickych
standardd.

Kontakt pro dalSi podporu

Pokud mate jakékoli otazky nebo potfebujete dalsi informace, obratte se na odbornika nebo autorizovaného
prodejce.

Dékujeme, Ze jste si vybrali montaz EGW pro Leupold DeltaPoint Pro. VaSe bezpecnost je naSi prioritou.



